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See the notice on TED website

318665-2026 - Javni razpis
Nemčija – Poštne in telekomunikacijske storitve – Postdienstleistungen
OJ S 89/2026 08/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Klinikum Osnabrück GmbH
E-naslov: Vergabe@Klinikum-os.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Postdienstleistungen
Opis: Rahmenvertrag über die Erbringung von Postdienstleistungen für die Klinikum 
Osnabrück GmbH. Gegenstand der Vergabe sind die Abholung, Sortierung, Frankierung und 
Zustellung von Briefsendungen einschließlich Einschreiben sowie die Zustellung der 
Eingangspost.
Identifikator postopka: ad0ca4e5-1d4b-45ea-9049-ffb88049fa33
Notranji identifikator: ZVS-184-MC-260427
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 64000000 Poštne in telekomunikacijske storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 64100000 Poštne in kurirske storitve, 64110000 Poštne storitve, 
64112000 Poštne storitve, povezane s pismi

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Finkenhügel 1  
Mesto: Osnabrück
Poštna številka: 49076
Podregija države (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Haupterfüllungsort ist die Klinikum Osnabrück GmbH. Die Abholung der 
Ausgangspost sowie die Zustellung der Eingangspost erfolgen am genannten Standort. Die 
weitere Leistungserbringung (Beförderung und Zustellung) erfolgt bundesweit.

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHHYTP1MHZ4E# Maßgeblich für die 
Angebotsabgabe und Angebotswertung sind ausschließlich die Vergabeunterlagen in ihrer 
jeweils veröffentlichten Fassung.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/318665-2026
mailto:Vergabe@Klinikum-os.de
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2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Die in 
den §§ 123 und 124 GWB sowie in ergänzenden nationalen Vorschriften genannten 
Ausschlussgründe werden vollumfänglich berücksichtigt. Mit Angebotsabgabe erklärt der 
Bieter, dass keine Ausschlussgründe vorliegen. Ein entsprechender Nachweis ist auf 
Anforderung der Vergabestelle vorzulegen.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Bildung einer 
kriminellen Vereinigung (§ 129 StGB).
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Bildung einer terroristischen Vereinigung (§ 129a 
StGB).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung (§§ 261, 129a StGB).
Goljufije: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Betrug (§ 263 StGB), Subventionsbetrug 
(§ 264 StGB).
Korupcija: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: Korruptionsdelikte (§§ 299, 331 bis 335 
StGB).
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Menschenhandel, Zwangsprostitution oder Ausbeutung (§§ 232, 233 StGB).
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 GWB: 
Steuerhinterziehung oder Nichtzahlung von Steuern und Abgaben (§ 370 AO).
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 GWB: Nichtzahlung von Sozialversicherungsbeiträgen (§ 266a StGB).
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: Verstoß gegen umweltrechtliche Vorschriften.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: Verstoß gegen sozialrechtliche Vorschriften.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: Verstoß gegen arbeitsrechtliche Vorschriften.
Plačilna nesposobnost: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Zahlungsunfähigkeit 
im Sinne der Insolvenzordnung.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: 
Eröffnung des Insolvenzverfahrens oder Antrag auf Eröffnung.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: 
Einstellung der gewerblichen oder beruflichen Tätigkeit.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Ausschlussgrund nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB: Verfahren mit ähnlicher Zielsetzung wie die Insolvenz.
Huda kršitev poklicnih pravil: Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: Schwere 
berufliche Verfehlung, die die Integrität infrage stellt.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Wettbewerbswidrige Absprachen (§ 298 
StGB oder Kartellrecht).
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB: Vorliegen eines Interessenkonflikts, der eine 
ordnungsgemäße Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen kann.
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Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Vorbefassung, die zu einer unzulässigen 
Wettbewerbsverzerrung geführt hat.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Ausschlussgrund 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB: Nachweislich mangelhafte Leistung bei einem früheren 
öffentlichen Auftrag, die zur Kündigung, Schadensersatzforderung oder vergleichbaren 
Sanktionen führte.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Ausschlussgrund nach § 
124 Abs. 1 Nr. 8 GWB: Täuschung der Vergabestelle oder unzulässiger Versuch der 
Beeinflussung des Vergabeverfahrens.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Postdienstleistungen
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist die Erbringung von Postdienstleistungen für die 
Klinikum Osnabrück GmbH. Der Leistungsumfang umfasst insbesondere die werktägliche 
Abholung der Ausgangspost, die Sortierung, Frankierung, Beförderung und Zustellung von 
Briefsendungen (national und international), die Bearbeitung von Einschreiben einschließlich 
Zustellnachweisen sowie die werktägliche Zustellung der Eingangspost. Zusätzlich wird eine 
optionale Erweiterung des Leistungsumfangs für weitere Standorte berücksichtigt.
Notranji identifikator: ZVS-184-MC-260427

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 64000000 Poštne in telekomunikacijske storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 64100000 Poštne in kurirske storitve, 64110000 Poštne storitve, 
64112000 Poštne storitve, povezane s pismi
Možnosti: 
Opis možnosti: Der Auftraggeber behält sich vor, den Leistungsumfang während der 
Vertragslaufzeit optional auf weitere Standorte oder verbundene Einrichtungen auszuweiten. 
Ein Anspruch auf Abruf dieser optionalen Leistungen besteht nicht.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Finkenhügel 1  
Mesto: Osnabrück
Poštna številka: 49076
Podregija države (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Haupterfüllungsort ist die Klinikum Osnabrück GmbH. Die Abholung der 
Ausgangspost sowie die Zustellung der Eingangspost erfolgen am genannten Standort. Die 
weitere Leistungserbringung (Beförderung und Zustellung) erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
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Dodatne informacije o podaljšanju: Der Vertrag beginnt am 01.07.2026 und endet zunächst 
am 30.06.2028. Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag zweimal um jeweils 12 Monate zu 
verlängern.

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: Es handelt sich um einen wiederkehrenden Auftrag, da Postdienstleistungen zur 
laufenden Aufrechterhaltung des Geschäftsbetriebs dauerhaft und fortlaufend erforderlich sind.
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: 233 - Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): wenn Teile der Leistung an Nachunternehmer vergeben werden 
sollen; bei Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot, in dem Teile der 
Leistung an Nachunternehmer vergeben werden sollen

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: 234 - Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): wenn das Angebot von einer Bietergemeinschaft abgegeben wird; bei 
Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot einer Bietergemeinschaft

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: Angabe der PQ-Nummer (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung zur Eignung 
oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Referenzen (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Referenznachweise mit den im Formblatt Eigenerklärung zur Eignung 
genannten Angaben

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Eigenerklärung zu § 123 / 124 GWB - Eigenerklärung, dass keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB vorliegen Nachweisart: Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) oder Formular 124
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Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Referenzen - Mindestens zwei Referenzen über vergleichbare 
Leistungen aus den letzten drei Jahren, jeweils unter Angabe von Auftraggeber, 
Leistungsgegenstand, Leistungszeitraum und Ansprechpartner Nachweisart: Eigenerklärung, 
Referenzblatt oder Formblatt 444

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Haftpflichtversicherung - Nachweis einer bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens o 3 Mio. EUR für 
Personenschäden sowie o 1 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden je Schadensfall

Merilo: Certifikati inštitutov za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Lizenz nach § 5 PostG - Nachweis der Berechtigung zur Erbringung von 
Postdienstleistungen, insbesondere durch Vorlage einer gültigen Lizenz nach § 5 PostG oder 
eines gleichwertigen Nachweises.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 70
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Ime: Preis (Block A + B)
Opis: Block A - Preis (Grundbedarf) - max. 80 P. Block B - Preis (Erweiterungsoption) - max. 
20 P.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 21
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Block C - Qualität
Opis: Block C - Qualität
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 9

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYHHYTP1MHZ4E/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTP1MHZ4E

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTP1MHZ4E
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTP1MHZ4E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTP1MHZ4E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTP1MHZ4E
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYHHYTP1MHZ4E
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Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 09/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 21 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Gem. § 56 Abs. 2 VgV kann der Auftraggeber den Bewerber oder Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Die Ausführung der Leistung hat gemäß 
Leistungsbeschreibung sowie den vertraglichen Bedingungen zu erfolgen. Dies umfasst 
insbesondere die Einhaltung der festgelegten Abhol- und Zustellzeiten, der Laufzeitvorgaben, 
der Anforderungen an Qualitätssicherung, Datenschutz, Postgeheimnis sowie der 
Verpflichtungen bei Einsatz von Nachauftragnehmern.
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: Die Abrechnung erfolgt auf Grundlage der im Preisblatt angebotenen 
Einheitspreise. Die Zahlung erfolgt nach ordnungsgemäßer Leistungserbringung und 
Rechnungsstellung per Überweisung gemäß den vertraglich vereinbarten 
Zahlungsbedingungen.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Informacije o rokih za revizijo: Es wird auf die Voraussetzungen und Fristen des § 160 GWB 
ausdrücklich hingewiesen. Nach § 160 Abs. 3 S. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
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Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Klinikum Osnabrück GmbH
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Klinikum Osnabrück GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Klinikum Osnabrück GmbH
Registrska številka: HRB 18565
Poštni naslov: Am Finkenhügel 1
Mesto: Osnabrück
Poštna številka: 49076
Podregija države (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Zentrale Vergabestelle
E-naslov: Vergabe@Klinikum-os.de
Tel.: +49 541405-1800
Spletni naslov: https://www.klinikum-os.de/
Profil kupca: https://www.klinikum-os.de/ueber-uns/verwaltung
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Verkehr und Digitalisierung
Registrska številka: de935
Poštni naslov: Auf der Hude 2
Mesto: Lüneburg
Poštna številka: 21339
Podregija države (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Tel.: +49 4131152-0
Faks: +49 4131152-943
Spletni naslov: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119

mailto:Vergabe@Klinikum-os.de
https://www.klinikum-os.de/
https://www.klinikum-os.de/ueber-uns/verwaltung
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
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Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 45ac759c-d42e-4312-8480-81fa4753c6a6  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 06/05/2026 16:08:10 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 318665-2026
Številka izdaje UL S: 89/2026
Datum objave: 08/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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